
El Toyo, Retamar. Almería



Ubicación 
Location

Enclavado en un paraíso, ubicado en primera línea de playa y 

enmarcado por las panorámicas vistas del Cabo de Gata, la 

Bahía de Almería y el Mar Mediterráneo, tras una completa y 

lujosa reforma el nuevo hotel 5 estrellas Cabogata Beach 

combina el ambiente cosmopolita de un hotel de ciudad de 5 

estrellas con el encanto inigualable de un resort. Debido a su 

magnífica ubicación, el Cabogata Beach es la base perfecta para 

explorar esta increíble zona de la costa de Almería, situado a 

escasos kilómetros del aeropuerto, cercano a la ciudad de 

Almería, al campo de Golf Alborán y al Cabo de Gata, designado 

como Patrimonio de la Humanidad. 

. 

Nestled in a paradise, located on the beachfront and framed by

the panoramic views of Cabo de Gata, the Bay of Almeria and

the Mediterranean Sea, after a complete and luxurious

refurbishment the new 5 star Cabogata Beach combines the

cosmopolitan ambience of a 5 star city hotel with the unparalleled

charm of a resort. Due to its magnificent location, the Cabogata

Beach is the perfect base for exploring this incredible area of the

Almeria coast, located just a few kilometres from the airport,

close to the city of Almeria, the Alboran Golf Course and Cabo de

Gata, designated as a World Heritage Site.

. 



Habitaciones / Rooms

El Cabogata Beach ofrece una amplia gama de diferentes 

categorías de alojamiento, atrae a los huéspedes a un espacio de 

relajación, disfrute e indulgencia. Todas sus habitaciones están 

cuidadosamente diseñadas con una decoración exquisita y 

equipadas con todas las comodidades y lujos para garantizar una 

estancia increíble e inolvidable. 

S= Cama individual · Single Bed. D= Cama doble · Double Bed

The Cabogata Beach offers a wide range of different categories of

accommodation, attracting guests to a space of relaxation,

enjoyment and indulgence. All its rooms are carefully designed

with exquisite decor and equipped with all the comforts and

luxuries to ensure an amazing and unforgettable stay.

Tipo de habitación

Room type

Número

Number

Superficie (m2)

Surface (m2)

Capacidad máx.

Max. Capacity

Camas

Beds

Superior · Superior 80 27 2 2S / 1D

Premium Vista Mar · Sea View Premium 65 27 2 2S / 1D

Exclusive (Adaptadas) · Exclusive (Easy Access) 10 35 2 + 1 2S / 1 D

Exclusive Vista Mar · Sea View Exclusive 4 35 2 + 1 2S / 1 D

Habitaciones Comunicadas · Connecting rooms 46 54 - 70 4 4S / 1D + 2S

Habitaciones Comunicadas Vista Mar · Sea View Connecting Rooms 22 54 – 70 4 4S / 1D + 2S

Terrace Suite · Terrace Suite 7 43 – 70 4 1D+1 SOFA

Junior Suite · Junior Suite 10 70 – 80 4 1 D + 1 SOFA

Mediterranean Suite · Mediterranean Suite 13 66 - 84 4 1D + 1 SOFA

https://www.cabogatabeach.com/habitaciones/habitacion-premium-vista-mar/


SUPERIOR

Comodidad y relax  / Comfort and relaxation

La habitación Superior es amplia y está totalmente equipada 

con servicios y comodidades contemporáneas que garantiza 

una estancia relajante. Cuenta con una amplia terraza para 

disfrutar de unas magníficas vistas a la sierra o a la zona 

ajardinada.

The Superior room is spacious and fully equipped with

contemporary amenities and comfort to ensure a relaxing stay. It

has a large terrace to enjoy magnificent views of the mountains

or the garden area.

 

PREMIUM VISTAS MAR / SEA VIEW PREMIUM

Luminosidad con vistas al mar / Brightness with sea 

views

Las espectaculares vistas al Mediterráneo desde su magnífica 

terraza son las protagonistas. Una estancia amplia, luminosa, 

decorada con un estilo minimalista y contemporáneo que invita 

a los huéspedes a sumergirse en un remanso de tranquilidad y 

reposo. 

The spectacular views of the Mediterranean from its magnificent

terrace are the protagonists. A spacious, bright room decorated

in a minimalist and contemporary style that invites guests to

immerse themselves in a haven of tranquillity and rest.

 EXCLUSIVE

Amplitud y descanso  / Spaciousness and relaxation

Espaciosa, acogedora y con una increíble terraza donde disfrutar 

de una maravillosa vista a la sierra, la habitación Exclusive 

garantiza una estancia verdaderamente relajante.

Spacious, cosy and with an incredible terrace where you can

enjoy a wonderful view of the mountains, the Exclusive room

guarantees a truly relaxing stay.

https://www.cabogatabeach.com/habitaciones/habitacion-superior/


COMUNICADAS  /  CONNECTING ROOMS

Tranquilidad y privacidad / Peace of mind and privacy

Las habitaciones comunicadas son la estancia ideal para 

disfrutar de unas vacaciones familiares o con amigos.

The connecting rooms are the ideal place to enjoy a family

holiday or a holiday with friends.

 

EXCLUSIVE VISTA MAR / SEA VIEW EXCLUSIVE

Elegancia con increíbles vistas  / Elegance with incredible 

views 

Elegante y fresca, la habitación Exclusive con una impresionante 

vista al mar desde su espectacular terraza evoca una sensación 

de libertad y bienestar unida a la serenidad que aporta su 

elegante interior.

Elegant and fresh, the Exclusive room with a breathtaking sea

view from its spectacular terrace evokes a sense of freedom and

well-being combined with the serenity of its elegant interior.

COMUNICADAS  VISTAS MAR /  SEA VIEW 

CONNECTING ROOMS

Confort e intimidad con el mar de fondo /  Comfort and

intimacy with the sea in the background

Espaciosas terrazas con vistas al Mediterráneo que iluminan 

con una cálida luz el elegante y amplio interior de las 

habitaciones comunicadas donde disfrutar de unas vacaciones 

con un grupo de amigos o familiares.

Spacious terraces with views of the Mediterranean illuminate

with a warm light the elegant and spacious interior of the

connecting rooms where you can enjoy a holiday with a group of

friends or family.

.

https://www.cabogatabeach.com/habitaciones/habitacion-exclusive-vista-mar/
https://www.cabogatabeach.com/habitaciones/habitacion-premium-vista-mar/


TERRACE SUITE 

Inolvidables vistas /  Unforgettable views

Las generosas proporciones de la Terrace Suite ofrecen zona de 

estar y de dormir separadas, amplias y espaciosas, con un baño 

completo con todas las comodidades y zona separada de baño y 

ducha.

The generously proportioned Terrace Suite offers separate living

and sleeping areas, spacious and airy, with a full bathroom with

all amenities and separate bath and shower area.

 

JUNIOR SUITE 

Luminosidad con vistas al mar / Spaciousness and luxury

La Junior Suite atrae a los huéspedes que aprecian el espacio 

extra, su completo y lujoso baño con doble lavabo y con zona 

separada de bañera y ducha, unido a la infinidad de otras 

características que crean el ambiente de un hogar lejos de casa.

The Junior Suite appeals to guests who appreciate the extra

space, its full and luxurious bathroom with double sinks and

separate bathtub and shower area, coupled with the myriad of

other features that create the ambience of a home away from

home.

 

MEDITERRANEAN SUITE 

Lujo en esencia /  Luxury in essence

La elegante Mediterranean Suite situada en las esquinas del hotel 

con unas incomparables vistas al mar desde sus terrazas, es 

considerada la mejor opción de alojamiento. Se compone de dos 

dormitorios, cada uno con su propia terraza, y una acogedora zona 

de estar con un amplio sofá que también cuenta con terraza 

privada.

The elegant Mediterranean Suite located in the corners of the hotel

with unparalleled sea views from its terraces, is considered the best

choice of accommodation. It consists of two bedrooms, each with

its own terrace, and a cosy living area with a large sofa that also

has a private terrace. 

https://www.cabogatabeach.com/habitaciones/terrace-suite/
https://www.cabogatabeach.com/habitaciones/studio-suite/
https://www.cabogatabeach.com/habitaciones/mediterranean-suite/


Salones de eventos / Meeting rooms

El éxito de la organización de reuniones y eventos está 

garantizado. El hotel dispone de dos salas de 44m² cada una, 

con luz natural, que se pueden utilizar de forma independiente 

o conjunta, combinado las diferentes áreas para crear un salón 

idóneo para su evento. Están dotadas de la tecnología 

necesaria para realizar sus reuniones: pantallas de gran 

dimensión, proyector y flipcharts. Adicionalmente contamos 

con una sala diáfana de 181m², con luz natural, que le permite 

realizar sus  reuniones o presentaciones, y la posibilidad de 

ofrecer coffe breaks, buffets y almuerzos.  

The success of the organizing meetings and events is

guaranteed. The hotel has two rooms of 44m² each, with natural

light, which can be used independently or together, combining

the different areas to create the ideal room for your event. They

are equipped with the necessary technology to hold your

meetings: large screens, projector and flipcharts. In addition, we

have an open-plan room of 181m², with natural light, which

allows you to hold your meetings or presentations, and the

possibility of offering coffee breaks, buffets and lunches.

Ubicación / Location 



Meeting room Surface (m2) Height (m) Theatre School room Oval Table “U” Shape Banquet Cocktail

Sala Business 1 44,5 4,00 40 25 22 20 20 40

Sala Business 2 43,5 4,00 40 25 22 20 20 40

Sala B.1 + Sala B. 2 88 4,00 80 60 40 20 40 80

Sala Cabogata 181 6,00 160 110 70 60 100 120

Salón Superficie (m2) Altura (m) Escuela Imperial Mesa en “U” Banquete CocktailTeatro

Salones de eventos / Meeting rooms



Salones de eventos / Meeting rooms

Sala Cabogata - Teatro



Salones de eventos / Meeting rooms

Sala Cabogata - Escuela



Salones de eventos / Meeting rooms

Sala Cabogata - Imperial



Salones de eventos / Meeting rooms

Sala Business - Escuela



Salones de eventos / Meeting rooms

Sala Business – Mesa en “U” 



Espacios exteriores / Outdoor spaces

La buena climatología y el cielo azul es una seña de identidad 

de Almería, que potencia y en gran medida garantiza, la 

realización y celebración de eventos en sus espacios exteriores. 

El Cabogata Beach cuenta con más de 1.000m² de terraza y 

zonas exteriores, donde poder crear todo tipo de montajes para 

que sus eventos sean un verdadero éxito sorprendiendo a sus 

invitados con una gastronomía cuidada y exquisita.

The good weather and blue sky are a hallmark of Almeria, which

enhances and largely ensures, the holding of events in its

outdoor spaces. The Cabogata Beach has more than 1.000m² of

terrace and outdoor areas, where you can create all kinds of set-

ups to make your events a real success and surprise your guests

with a carefully prepared and exquisite gastronomy.



Espacios exteriores / Outdoor spaces



Exquisita Gastronomía /  Exquisite Gastronomy

 



Piscinas de agua cristalina / Crystal-clear pools

El Cabogata Beach cuenta con dos espectaculares piscinas de 

agua cristalina de grandes dimensiones. El protagonismo del 

espacio exterior lo acapara una grandiosa piscina con longitud 

olímpica que ofrece un amplio horario de apertura en la época 

estival de 7:00 a 0:00. 

The Cabogata Beach has two spectacular large swimming pools

with crystal clear water. The outdoor space is dominated by a

grandiose Olympic-length swimming pool, which is open from

7:00 to 0:00 during the summer season.



Piscina interior climatizada / Indoor heated pool 



Gimnasio / Gym  



Experiencias en la zona / Local experiences

Almería es una gran desconocida que ofrece un amplio abanico  

de experiencias o actividades para realizar eventos y disfrutar de 

la naturaleza, la astronomía, la arquitectura, el ocio y el deporte. 

El Hotel Cabogata Jardín ofrece la organización de exclusivas 

propuestas que satisfagan y sorprendan las necesidades de sus 

clientes de eventos o reuniones:

Almería is a great unknown that offers a wide range of

experiences or activities to hold events and enjoy nature,

astronomy, architecture, leisure and sports. The Hotel Cabogata

Jardín offers the organizations of exclusive proposals that surprise

and satisfy the needs of its events and meetings guests:

- Campo de Golf Alborán / Golf course Alborán 

- Parque Natural Cabo de Gata/Cabo de Gata Nature Reserve

- Desierto de Tabernas / Tabernas Desert

- Observatorio de Calar Alto / Calar Alto Observatory

- Geoda de Pulpí  / Pulpi Geode 

- La Alcazaba en Almería Capital / The Alcazaba (Citadel) of Almería



Construido en pleno corazón de la Bahía de Almería, el campo 

ocupa la parte central del complejo de El Toyo. Dispone de 18 

hoyos y par 72, sobre un recorrido prácticamente plano, con 

greens muy amplios y vegetación característica de la zona 

(palmeras, olivos, pitas, pinos, etc.). El campo cuenta con dos 

lagos y numerosos bunkers de arena distribuidos 

estratégicamente a lo largo de sus 6.267 metros.

Built in the heart of the Bay of Almería, the filed occupies the

central part of the El Toyo. It has 18 holes and par 72, on a

practically flat course, with very wide greens and vegetation

characteristic of the area (palm trees, olive trees, pita trees, pines,

etc). The course has two lakes and numerous sand bunkers

strategically distributed throughout its 6,267 metres.

Campo de Golf Alborán / Golf course Alborán 



Un gran Parque Natural que no ha sufrido la más mínima 

degradación medioambienta,l con salvajes acantilados con 

impresionantes vistas, playas naturales o urbanas y  

espectaculares calas que están en condiciones medioambientales 

inmejorables. Destaca un paisaje de gran variedad 

geológica producto del vulcanismo con coladas de lava, domos o 

playas fósiles.

. 

A large Natural Park that has not suffered the slightest

environmental degradation, with wild cliffs with amazing views,

natural or urban beaches and spectacular coves thar are in

unbeatable environmental conditions. It highlights a landscape of

great geological variety product of volcanism with lava flows,

domes or fossil beaches.

Parque Natural Cabo de Gata/Cabo de Gata Nature Reserve



Es considerada la única zona desértica propiamente dicha de 

todo el continente europeo. Se caracteriza por ser un conjunto de 

cárcavas recorridas por auténticos wados (ríos torrenciales en los 

desiertos) que sólo llevan agua, barro y piedras durante as 

avenidas. Al interés paisajístico y geológico, se une un alto valor 

botánico y faunístico, por hallarse especies que se distinguen por 

su rareza. 

. 

It is considered the only true desert area of the European

continent. It is characterized by being a set of gullies crossed by

authentic wados (torrential rivers in the deserts) that only carry

water, mud and stones during the floods. In addition to the

landscape and ecological interest, there is a high botanical and

fauna value, as there are species that are distinguished by their

rarity.

Desierto de Tabernas / Tabernas Desert



El Observatorio de Calar Alto es el mayor observatorio 

astronómico del continente europeo. Se encuentra en Calar Alto, 

una meseta de 2168m de altura en la Sierra de Filabres. Calar 

Alto se divide en varios módulos y cúpulas, pone a disposición de 

la comunidad en general tres telescopios con aperturas de 1,23m, 

2,2m y 3,5m. Científicos de todo el mundo realizan estancias allí 

dedicándose a observar e investigar el cosmos, habiendo 

realizado varios descubrimientos importantes. 

The Calar Alto Observatory is the largest astronomical

observatory on the European continent. It is located in Calar Alto,

a 2168m high plateau in the Sierra de Filabres. Calar Alto is

divided into various modules and domes, provides three

telescopes with apertures of 1.23m, 2.2m and 3.5m to the general

community. Scientists from all over the world make stays there

dedicating themselves to observing and investigating the cosmos,

having made several important discoveries.

Observatorio de Calar Alto / Calar Alto Observatory



La Geoda de Pulpí, es una geoda gigante recubierta de enormes 

cristales de selenita, una variedad transparente de yeso, algunos 

miden casi dos metros. Ocupa un volumen hueco de 10,7 m³ (8 m 

de largo, por 1,8 m de ancho, por 1,7 m de alto) y está situada a 

60 m de profundidad en la Mina Rica. Es la segunda geoda más 

grande del mundo (después de la de Naica) y la más grande de 

Europa, siendo la única en el mundo que se puede visitar sin 

equipamiento especial. Su transparencia y estado de 

conservación la convierten en una joya de la naturaleza. 

The Pulpí Geode is a giant geode with enormous selenite crystals,

a transparent variety of gypsum, some of which measure almost

two meters. n the world It occupies a hollow volume of 10.7m³ 

(8m long, 1.8m wide, 1.7m high) and is located 60m deep in the

Rica Mine. It is the second largest geode in the world (after Naica)

and the largest in Europe, being the only one in the world that can

be visited without special equipment. Its transparency and state of

conservation make it a jewel of nature.

Geoda de Pulpí / Pulpi Geode



La alcazaba, castillo y murallas del Cerro de San Cristóbal es uno 

de los conjuntos monumentales y arqueológicos andalusíes más 

importantes de la Península Ibérica. la Alcazaba es una sólida y 

extensa fortaleza con altas murallas formando un recinto cerrado 

sobre sí mismo, dentro de una unidad más compleja, como es la 

fortificación de la ciudad, en el que el barranco de la Hoya y el 

cerro de San Cristóbal mantiene una conexión directa con 

la Alcazaba, tanto física como visual, creando un conjunto de 

extraordinaria magnitud.

The citadel, castle and walls of the Cerro de San Cristobal are one

of the most important Andalusian monumental and archaeological

complexes in the Iberian Peninsula. The Alcazaba is a solid and

extensive fortress with high walls forming an enclosure closed on

itself, within a more complex unit, such as the fortification of the

city, in which the Hoya ravine and the San Cristóbal hill maintain a

direct connection with the Alcazaba, both physically and visually,

creating an ensemble of extraordinary magnitude.

La Alcazaba en Almería Capital / The Alcazaba (Citadel) of Almería
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